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No. 2320. GENERAL AGREEMENT1 FOR TECHNICAL CO-
OPERATION BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND THE REPUBLIC OF EL SALVADOR.
SIGNED AT SAN SALVADOR, ON 4 APRIL 1952

The Governmentof the United Statesof America and the Government
of El Salvador,

Consideringthat thepeoplesof the United Statesand of El Salvadorhave
a common interest in economicand social progressandthat their cooperative
efforts to exchangetechnicalknowledgeand skills will assistin achievingthat
objective, and

Consideringthat the interchangeof technical knowledgeand skills will
strengthenthe mutual securityof both peoples,and developtheir resourcesin
the interestof maintainingtheir securityand independence,and

Consideringthat the Governmentof the United Statesof America and
the Governmentof El Salvadorhaveagreedto join in promoting international
understandingandgood will andin maintainingworld peace,andto undertake
such action as they may mutually agreeupon to eliminate causesfor interna-
tional tension,

Have agreedas follows:

Article I

ASSISTANCE AND COOPERATION

1. The Governmentof the United Statesof Americaand the Government
of El Salvador undertaketo cooperatewith eachother in the interchangeof
technical knowledgeand skills and in related activities designedto contribute
to the balancedand integrateddevelopmentof the economicresourcesandpro-
ductivecapacitiesof El Salvador. Particulartechnicalcooperationprogramsand
projectswill be carriedout pursuantto the provisionsof such separatewritten
agreementsor understandingsas may have been or may be reachedby the
duly designatedrepresentativesof El Salvadorandthe TechnicalCooperation
Administrationof the United Statesof America,or by otherpersons,agencies,
or organizationsdesignatedby the Governments.

1 Cameinto forceon4 April 1952,asfrom thedateof signature,in accordancewith articleV (I).
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2. The Governmentof El Salvadorthrough its duly designatedrepresen-
tatives in cooperationwith representativesof the Technical CooperationAd-
ministration, or other duly designatedrepresentativesof the United Statesof
America, and representativesof appropriate international organizationswill
endeavorto coordinateand integrateall technical cooperationprogramsbeing
carriedon in El Salvador.

3. The Governmentof El Salvadorwill cooperatein the mutualexchange
of technicalknowledgeandskills with othercountriesparticipating in technical
cooperationprogramsassociatedwith that carried on under this Agreement.

4. The Governmentof El Salvadorwill endeavorto make effective use
of the results of technical projects carried on in El Salvador in cooperation
with the United Statesof America.

5. The two governmentswill, upon the requestof eitherof them, consult
with regard to any matter relating to the application of this Agreement to
project agreementsheretoforeor hereafter concluded between them, or to
operationsor arrangementscarried out pursuantto suchagreements.

Article II

INFORMATION AND PUBLICITY

1. The Governmentof El Salvadorwill communicateto the Government
of the United Statesof Americain a form andat intervalsto be mutually agreed
upon:

a. Information concerning projects, programs, measuresand operations
carriedon under this Agreementincluding a statementof the use of
funds, materials, equipment,and servicesprovided thereunder;

b. Information regarding technicalassistancewhich has beenor is being
requestedof other countriesor of international organizations.

2. Not less frequently than oncea year, the Governmentsof El Salvador
andof the UnitedStatesof Americawill makepublic in their respectivecoun-
tries periodic reportson the technicalcooperationprogramscarriedon pursuant
to this Agreement. Such reports shall include information as to the use of
funds, materials, equipmentandservices.

3. The Governmentsof the United Statesof America and El Salvador
will endeavorto give full publicity to the objectivesandprogressof thetechni-
cal cooperationprogram carried on underthis Agreement.
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Article III
PROGRAM AND PROJECT AGREEMENTS

1. The programandproject agreementsreferredto in Article I, Paragraph
1 above will include provisionsrelating to policies, administrativeprocedures,
the disbursementof and accountingfor funds, the contribution of each party
to thecost of the programor project, andthe furnishing of detailedinformation
of the characterset forth in Article II, ParagraphI above.

2. The Governmentof the United States may appoint, when deemed
desirable,a Director of TechnicalCooperationandsuchstaff membersas may
be necessaryto coordinate,under the generalsupervisionof the Ambassador
of the United Statesin El Salvador,Technical Assistanceactivities undertaken
in El Salvadorby techniciansassignedto El Salvador by the Governmentof
the UnitedStatesunderthis or otheragreementsbetweenthe two governments.

3. Any funds, materials, andequipmentintroduced into El Salvadorby
the Governmentof the United Statesof America pursuantto program and
project agreementsshall be exemptfrom taxes,service charges,investmentor
depositrequirements,and currencycontrols.

4. The Governmentof El Salvadoragreesto bear a fair shareof the cost
of technical cooperationprogramsand projects.

Article IV
PERSONNEL

All employeesof the Governmentof the UnitedStatesof Americaassigned
to duties in El Salvador in connectionwith cooperativetechnical assistance
programsand projects,as well as their dependents,shall be exempt from all
Salvadoranincome taxesand social securitytaxeswith respectto incomeupon
which they are obligatedto pay income or social securitytaxesto the Govern-
ment of the United Statesof America, and from property taxes on personal
propertyintendedfor their own use. Suchemployees,as well as their depen-
dents, shall receivethe sametreatmentwith respectto the paymentof customs,
import andexportdutieson personaleffects, equipment,andsuppliesimported
into or exportedfrom El Salvadorfor their own use, as is accordedby the
Governmentof El Salvador to personnelof the United States Embassy in
El Salvador.

Article V
ENTRY INTO FORCE, AMENDMENT, DURATION

1. This Agreementshallenterinto force on the day on which it is signed.
It shall remain in force until threemonths after either governmentshall have
given notice in writing to the other of intention to terminatethe Agreement.
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2. If, during the life of this Agreement,eithergovernmentshouldconsider
that thereshouldbe an amendmentthereof, it shall so notify the othergovern-
ment in writing and the two governmentswill thereuponconsultwith a view
to agreeingupon the amendment.

3. Subsidiaryproject and other agreementsand arrangementswhich may
be concludedmay remain in force beyondany terminationof this Agreement~
in accordancewith sucharrangementsas the two governmentsmay make.

4. This Agreementis complementaryto and doesnot supersedeexisting
agreementsbetweenthe two governmentsexcept insofar as other agreements
are inconsistentherewith.

DONE in duplicate, in the EnglishandSpanishlanguages,at SanSalvador~
this fourth day of April, 1952.

For the Governmentof the United For the Governmentof the Republic
Statesof America: of El Salvador:

Geo. P. SHAW Roberto E. CANESSA

[SEAL] [SEAL]
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